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Cod. F4598000/ F4599000

Solo per versione A-RISE 225/290 - Only for A-RISE 225/290 version

Predisporre 20-30 cm di ghiaia, 
poi riempirlo di acqua e 
assicurarsi che esca tutta 
entro 30 minuti. 
In caso contrario è obbligatorio 
un sistema di drenaggio 
supplementare 
(es. tubo drenaggio per 
applicazioni in cemento).

Arrange for a 20-30cm drainage 
gravel layer and �ll it with water.
If after 30 minutes water still 
stagnates it is compuls it is 
compulsory to integrate an 
additional draining system 
(e.g. drain pipe).

Prima di montare l’apparecchio 
rimuovere eventuali materiali 
presenti all’interno della 
cassaforma.

Before mounting the device, 
remove any material present 
inside the box.

RECESSED BOX TO BE
FLUSH WITH THE 
INSTALLATION SURFACE

CASSAFORMA A FILO 
PAVIMENTO FINITO

Evitare l’installazione in 
avallamenti o in punti di 
ristagno d’acqua.

To avoid water stagnation 
do not place the box for 
installation on hollow 
areas.
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In fase di installazione della cassaforma 
codice 189-190, 
prestare attenzione al senso di 
posizionamento della freccia stampata 
sulla cassafarma la quale determina 
un preciso orientamento delle viti presenti 
sulla ghiera della lampada.
 

!
When installing box code 189-190
please carefully check the 
direction of the arrows printed on it.
It gives the right positioning of the screws 
on the closing frame of the luminaire.

POSIZIONAMENTO DELLE VITI
SCREWS POSITIONING
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A-RISE: Cassaforma - Box for installation
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In fase di installazione della cassaforma 
codice F4598000-F4599000, 
prestare attenzione al senso di 
posizionamento dei fori presenti
sulla cassafarma i quali determinano
un preciso orientamento della ghiera 
dell’apparecchio. 

!
When installing item code F4598000 -F4599000 
please carefully respect the position 
of the holes on the box, they will give the right 
positioning of the fame and the screws.
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Solo per versione A-ROUND 240/315 - Only for A-ROUND 240/315 version

Installazione a 
pavimento 

Ground  
installation 

A-ROUND: Cassaforma - Box for installation

M
V

 1
10

14
30

.0
1 

R
ev

01
-2

2


